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Scarabeo Ceramiche è un’azienda italiana specializzata nella produzione di 

sanitari e arredo bagno innovativi e dal design originale.  Dal 1974 mette a 

frutto la propria capacità di dare forma alla ceramica e trasformarla in lavabi 

e sanitari dallo stile unico e inconfondibile conquistando nel tempo un suc-

cesso di carattere internazionale che ha portato il brand a posizionarsi come 

un vero e proprio punto di riferimento per chi cerca idee nuove con cui arre-

dare il bagno.  Il saper interpretare il bagno offrendo design e funzionalità ha 

da sempre contraddistinto l’indole dell’azienda:  competenza ed esperienza 

al servizio di una grande squadra che opera partendo da un’idea che,  grazie 

alle infinite possibilità di lavorazione della ceramica, prende forma e si tramuta 

in un arredo completo, efficiente, esteticamente appagante e in grado di de-

finire con carattere la personalità di un bagno. La continua ricerca di novità 

e la capacità di sapersi costantemente evolvere in accordo con le diverse 

esigenze manifestate dal mercato hanno permesso a Scarabeo di comporre 

una gamma molto ampia e sempre in crescita non solo di lavabi e sanitari ma 

anche di complementi  di arredo ed accessori unici e di qualità impeccabile.

Scarabeo Ceramiche is an Italian company specialized in the production of 

innovative and original sanitary ware and bathroom furniture. Since 1974 it 

has been making use of its own ability to give shape to ceramic and turn it 

into washbasins and WCs with a unique style. This has allowed to gain over 

time an international success that has made the brand a real reference point 

for people searching new ideas for their own bathroom. The interpretation of 

the bathroom by giving design and functionality has always characterized the 

nature of the company: competence and expertise in the service of a great 

team acting by starting from an idea which, thanks to the unlimited possibili-

ties of the manufacturing of ceramic, takes shape and turns into a complete, 

efficient, aesthetically satisfying fitting that can strongly define the character of 

a bathroom. The continuous search for innovation and the ability to constantly 

evolve according to the different needs of the markets allowed Scarabeo to 

create a very wide and ever-growing range of washbasins, WC pans and even 

unique bathroom furniture and accessories of impeccable quality.

Company 
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A Civita Castellana la lavorazione della ceramica ha origini antichissime, 

che risalgono all’epoca pre-romana. Nell’arco dei secoli le tecniche di la-

vorazione e i processi produttivi si sono affinati fino a raggiungere l’eccel-

lenza. La ceramica di Scarabeo  attraverso la sua produzione si ripropone 

di recuperare la tecnica dei vari processi lavorativi che tanto sono stati im-

portanti nella tradizione della città. Ogni pezzo viene sottoposto a controlli 

e attenzioni continue,  per correggere qualsiasi imperfezione, garantendo 

cosi qualità e bellezza, tanto da avere un apprezzamento crescente sia in 

ambito nazionale che internazionale.

In Civita Castellana, the ceramic processing industry has ancient origins 

dating back to the pre-Roman era. Over the course of the centuries, the 

processing techniques and production processes have evolved to reach 

high standards of excellence. With its ceramic products, Scarabeo aims to 

recover the techniques and various processing phases which have been 

so important for the city’s heritage. All items are constantly checked and 

inspected in order to correct any imperfections and guarantee their qua-

lity and beauty; as a result, they are receiving growing appreciation at a 

national and international level.

Artigianali
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Giovanna
Talocci

Massimiliano 
Braconi

Chiara
Valeri 

Interior architect and designer since the 
1970s. A natural curiosity for innovation, ma-
terial research and technology, profound ob-
servation of the surrounding reality enabled 
her to design for prestigious companies, in 
completely unrelated fields. The same traits 
are now the pivotal elements in the work of 
the Talocci Design studio, which specialises 
in: product design, exhibition design, inte-
rior design, event organisation, integrated 
communication, art direction. Giovanna Ta-
locci has received numerous acknowledg-
ments, among them three ADI Design Index 
selections, four referrals at the Compasso 
D’Oro award and four Design Plus prizes. 
Alongside her design activities, she also wor-
ks as cultural events curator and consultant 
for various trade exhibitions, anchor woman 
and guest of television programmes on de-
sign, and lecturer at universities and design 
schools. She has been a member of ADI (In-
dustrial Design Association) since 1979 and 
of the ADI National Steering Committee sin-
ce 2004. In addition, she was a member of 
the first Italian Council for Design.

Designer, painter and sculptor, he diversified his 
activities to include the creation of artistic works, set-
ting up of temporary architectural works and instal-
lations, and interior furnishing and design. In 2002, 
he opened his studio – situated in the Viterbo area 
– and quite naturally made his way into the sanitary 
ceramics production industry. He designs various 
collections for companies of the sector and collabo-
rates with Scarabeo on a stable basis. 

Born in Rome on 21st March 1969, she com-
pleted her artistic studies by earning the title 
of “Master Ceramics Artist” in 1988, after whi-
ch she began to dedicate herself to artistic 
ceramics. Subsequently, in 1990, she earned 
a Diploma in Applied Arts from the “Ulderico 
Midossi” State Institute of Art in Civita Castel-
lana. In 1990 she graduated from the Rome 
Fine Arts Academy with a degree in Theatre 
and Cinema  Scenic Design with full marks. 
She initially embarked on a career in theatre 
scenic design and subsequently continued her 
studies in furnishing and design issues. She 
has created interior design projects for both 
private customers and retail businesses, whi-
le simultaneously collaborating with compa-
nies operating in the bathroom furnishing and 
crockery sectors for outfitting trade fair stands. 
Since 1997 she has been predominantly focu-
sing on the industrial design sector by collabo-
rating with companies operating in the Civita 
Castellana industrial scenario.

Designer 
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Emo Design

Davide
Vercelli

Giovanni
Calisti

Giovanni Calisti dedicates himself to art stu-
dies and in 1996 gets the qualification of 
“Maestro d’Arte della Ceramica” (Master of 
Ceramic Arts). His big passion flew into very 
appreciated painting and sculpture. He diver-
sifies his activities from creation of artworks to 
modelling wash basins for a long-established 
factory in Civita Castellana named ICA. In 1974 
he creates SCARABEO, a factory producing 
exclusively bathroom accessories that makes 
a name for itself in the European market in few 
years. In the middle of the nineties he designs 
different ranges of basins effortlessly. To this 
day, these ranges are some of the most ap-
preciated of SCARABEO. Always searching for 
new stimulus, he charts new courses thanks to 
his clear strategy based on design.

Lukasz Bertoli _ Graduated in Industrial 
Design at Politecnico di Milano, Lukasz soon 
began collaborating with Polidesign and TD 
studio to develop products for many famous 
italian companies such as Chicco and Gar-
desa. From 2004 to 2008 he was a senior 
industrial designer at GP designpartners in 
Vienna where his responsibilities included 
designing products for brands like Phi-
lips, Siemens, Citroen, Doppelmayr, Vienna 
Acoustics, Tchibo, NXP, Boesendorfer, HEI, 
Conlastic.
Carlo Ciciliot _ Born in 1982 Carlo gradua-
ted in International Relationships at Univer-
sità degli Studi di Bologna with a Master’s 
in Organization and Economic Development 
(MOSE) at Profingest Management School. 
After an important experience at the marke-
ting office of a well established group in the 
construction sector, he became account ma-
nager at Emo design consultancy in 2009.

Designer and Engineer Davide Vercelli  founded his 
own firm in 2005 after being a researcher at the Po-
litecnico di Torino. Ever since fond of project culture, 
of the ways how technological conception and pro-
duction, communication and marketing strategies 
interfere in the making and the presentation of a pro-
duct, he developed through the years a consistent 
series of co-operation jobs with design companies of 
different production fields.
A multi-disciplinary and cross-sectoral approach has 
enabled the studio over the years to support our cu-
stomers as a global consultant, dealing with product, 
brand design, brand strategy and exibit.
From 2013 the studio follows and designs end  the 
main collective event of Cersaie (Aggregati, Cer-Sea, 
Cer-Style, Cer-Sail, Milleluci, The sound of design), 
dedicated to contract and wellness.
Numerous are the teaching experiences in co-opera-
tion with different institutes and universities such as 
the Faculty of Design at the Milan Polytechnic Univer-
sity, and I.E.D..He boasts various international awards:  
thirteen selections for Adi Design Index, two at Com-
passo d’Oro, two awards at Young and Design, three 
Design Plus, one first prise at the International Design 
Awards, TWO Good Design Award AND ONE IF AND 
GERMAN DESIGN COUNCIL



AUSTRALIA
Grand Mercure Hotel NSW

Melbourne Convention Center

Waters Edge Apartments, West End, Brisbane 

Mt.Lawley Apartments, Perth

New Quay Apartments, Docklands, Melbourne

Paddington Terraces, Paddington, New South Wales

CeVue Apartments Scarborough, Western Australia

Burswood Apartments Tower 5, Burswood, Perth

ANZ Head Office, Docklands, Melbourne, Victoria

The Village, Balgowlah, New South Wales

Nola Road Apartments, Roseville, Sydney, New South Wales

Westfield Shopping Centre, Plenty Valley, Melbourne, Victoria

State Circle Apartments, Canberra, Australian Capital Territory

EMIRATES
Elite Residence

Park Island

The Lofts

Princess Tower

Jumeirah Park

GREECE
Poseidon SA

Minoa Palace

Holiday Inn Athens

66-68 Boundary Street

Royal Plaza Hotel

Hung Hom Bay, KIL11120

HONG KONG 
Providence Bay

ISRAEL
Crown Plaza - Intercontinental, Tel Aviv

King’s Hotel, Jerusalem

Carlton Dead Sea, Jerusalem

NEW ZEALAND
Novotel Auckland Airport

SINGAPORE
Visioncrest Residences
Holland Residences
Suncottages
Suites @ Orchard
831 Upper Serangoon Road
Waterfront Isle by F
ar East Development
Hillsta by Far East Development

KOREA
PoongRim Apartment Incheon
Pentaport Commercial 
and Residential Complex 
Queendom Apartments, Busan
Lafolium Town House 
Samsung Heavy Industries
Bill Polaris Villa
Caelum Villa
Xii Apartment
Star Class Villa
GS Apartment
The Hill Apartment
Herrman Haus
Lotte Hotel Lotte Group
Lafolium Town House
PoongDong Apartment
I-Park Commercial and Residential 
Complex Building
JW Marriott Seoul

References
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Un materiale perfetto per un piatto doccia solido e durevole, ideale in ogni tipo di sala da bagno, 
residenziale o contract, ottimale anche per gli ambienti esterni. Igienicamente sicuro, 
STEP è la nuova frontiera della zona doccia, un connubio tra 
artigianalità e industria, tra natura ed ecologia.

A perfect material for a tough and durable shower tray, ideal for any type 
of residentialor contract-sector bathroom, as well as for outdoor use. 
Hygienically safe, STEP is the latest frontier in the shower world, 
a combination of craftsmanship and industry, 
nature and ecology.

Configurabilità attraverso
taglio in opera

Configuration through cutting
during installation

Impermeabilità superficie

Surface impermeability

Alta resistenza al carico statico concentrato

High resistance to static loading

Rettilineità spigoli-Planarità

Straightness of edges-flatness 

Elevata resistenza alla flessione

High flexural strength
Superficie anticavillo

Anti-crazing surface



 Superficie antiscivolo totale

Totally non-slip surface

Resistenza alle macchie

Stain resistance

Resistenza 
all’abrasione profonda

Deep abrasion resistance

Alta resistenza ad
usura-urti-abrasioni

High resistance to
wear-impacts-abrasions

Resistenza agli sbalzi termici

Resistance to thermal shock

Resistenza al gelo

Frost resistance

Resistenza alle 
precipitazioni meteoriche

Resistance to precipitation

Resistenza all’esposizione 
prolungata ai raggi solari

Resistance to prolonged
exposure to sunlight

Resistente agli attacchi acidi

Resistance to acids
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Configurabilità attraverso taglio in opera - Configuration through cutting during installation
Configuration par coupe sur chantier - Beim Verlegen durch Zuschnitt konfigurierbar
Configuración a través de corte en obra - Возможность настройки при резке на месте

Superficie antiscivolo totale - Totally non-slip surface
Surface intégralement antidérapante - Vollständig rutschfeste Oberfläche
Superficie antideslizante total - Совершенно нескользящая поверхность

DIN 51130 R9/R13
DIN 51097 A+B

CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Rettilineità spigoli-Planarità - Straightness of edges-flatness 
Linéarité arrêtes-planéité - Geradlinigkeit der Kanten – Ebenheit 
Aristas rectilíneas-Planaridad - Прямолинейность кромок - плоскостность

UNI EN ISO 10545-2
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistente agli attacchi acidi - Resistance to acids
Résistance aux attaques acides - Säurebeständig
Resistencia a los ataques ácidos - Устойчивость к воздействию кислот

UNI EN ISO 10545-13
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistenza agli sbalzi termici - Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température - Beständigkeit gegen Temperaturschwankungen
Resistencia a las variaciones térmicas - Устойчивость к перепадам температуры

UNI EN ISO 10545-8
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistenza al gelo - Frost resistance
Résistance au gel - Frostbeständig
Resistencia a las heladas - Морозостойкость

UNI EN ISO 10545-12
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Superficie anticavillo - Anti-crazing surface
Surface résistante aux micro-fissures - Gegen Haarrisse geschützte Oberfläche 
Superficie resistente al agrietamiento - Поверхность, устойчивая к микротрещинам

Alta resistenza ad usura-urti-abrasioni - High resistance to wear-impacts-abrasions
Haute résistance à l’usure/aux chocs et aux abrasions - Hohe Beständigkeit gegen 
Abnutzung, Stöße und Abrieb - Alta resistencia a desgaste-choques-abrasiones - 
Высокая устойчивость к износу, ударам и истиранию

UNI EN ISO 10545-5
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Elevata resistenza alla flessione - High flexural strength
Grande résistance à la flexion - Hohe Biegefestigkeit
Alta resistencia a la flexión - Высокая прочность на изгиб

UNI EN ISO 10545-4
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistenza alle macchie - Stain resistance
Résistance aux tâches - Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas - Устойчивость к появлению пятен

UNI EN ISO 10545-14
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistenza all’esposizione prolungata ai raggi solari - Resistance to prolonged exposure to 
sunlight - Résistance à l’exposition prolongée aux rayons du soleil - Beständigkeit gegen 
lang anhaltende Sonneneinstrahlung - Resistencia a la exposición prolongada a los rayos 
solares - Устойчивость к длительному воздействию солнечных лучей

DIN 51094
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Resistenza alle precipitazioni meteoriche - Resistance to precipitation
Résistance aux précipitations météoriques - Beständigkeit gegen Niederschläge
Resistencia a las precipitaciones - Устойчивость к атмосферным осадкам

Alta resistenza al carico statico concentrato - High resistance to static loading
Grande résistance à la charge statique concentrée - Hohe Beständigkeit gegen statische 
Punktlast - Alta resistencia a la carga estática concentrada - Высокая устойчивость к 
сосредоточенной статической нагрузке

Resistenza all’abrasione profonda - Deep abrasion resistance
Résistance à l’abrasion profonde - Beständigkeit gegen Tiefenabrieb
Resistencia a la abrasión profunda - Устойчивость к глубокому истиранию

UNI EN ISO 10545-6
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Impermeabilità superficie - Surface impermeability
Surface imperméable - Wasserdichte Oberfläche
Impermeabilidad de la superficie - Водонепроницаемая поверхность

UNI EN ISO 10545-3
CONFORME - COMPLIANT

CONFORME - KONFORM

CONFORME - СООТВЕТСТВИЕ

Caratteristiche e Plus - Features and Pluses
NORM TEST RESULTS
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Step _ Standard Colours

NERO MATT 
TONO 23

CEMENTO MATT 
TONO 8

TORTORA MATT 
TONO 7

BIANCO MATT 
TONO 14



StepStep  Standard Size

Art. 3011 - 80 x 100 cm

80 x 100 cm

Art. 3010 - 80 x 120 cm

80 x 120 cm

Art. 3012 - 80 x 140 cm

80 x 140 cm

Art. 3013 - 80 x 160 cm

80 x 160 cm

Art. 3018 - 71 x 120 cm

71 x 120 cm

Spessore - Thickness
Épaisseur - Dicke
Espesor - Толщина
= only 25 mm +2-2mm

Tolleranze - Tolerance
Tolérances - Toleranzbereich
Tolerancias - Допуски
= +0-7mm

Fuga consigliata - Recommended grout joint
Joint conseillé - Empfohlene Fugenbreite
Junta recomendada - Рекомендуемый шов для затирки
= 2mm
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Art. 3014 - 90 x 100 cm

90 x 100 cm

Art. 3015 - 90 x 120 cm

90 x 120 cm

Art. 3016 - 90 x 140 cm

90 x 140 cm

Art. 3017 - 90 x 160 cm

90 x 160 cm

EXTENSIONS

Art. 3019 - 80 x 59 cm

Art. 3020 - 90 x 59 cm
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innovazione e design sostenibile, 
un piatto doccia all’avanguardia...

Scarabeo presenta STEP, una nuova idea di piatto 
doccia, rivoluzionaria nel suo genere, esteticamente 

appagante ed assolutamente fruibile in qualsiasi 
contesto senza limiti di alcun genere.

innovation and sustainable
design, a state-of-the-art...

Scarabeo presents STEP, a new idea in shower trays 
that is revolutionary in its kind, has great visual appeal 

and is admirably suitable in any context 
with limitless adaptability. 

StepStep
by Scarabeo
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ST01
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Step_20

Art. 3017 _Tono 23
90 x 160 x h2,5 cm

ST01
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ST01
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ST01

Step_25

Art. 3017 _Tono 23
90 x 160 x h2,5 cm
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ST01
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Step_29

ST01
Art. 3017 _Tono 23
90 x 160 x h2,5 cm



ST01

Step_30

Art. 3017 _Tono 23
90 x 160 x h2,5 cm
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StepStep
by Scarabeo

STEP non è un semplice piatto doccia 
ma una superficie in e-GRES, realizzato 

in un unico blocco con spessore 25mm, 
possibilità di taglio su misura al momento 

del posizionamento e perfetto per 
montaggio a filo pavimento. 

STEP is not a simple shower tray but a 
e-GRES surface, made in a single block 

with a thickness of 25mm  that can be cut 
to size during installation and is perfect for 

mounting flush with the floor. 
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Step_35

Art. 3016 _Tono 14
90 x 140 x h2,5 cm

ST02
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ST02
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ST02

Step_38

Art. 3016 _Tono 14
90 x 140 x h2,5 cm
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ST02
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Step_42



ST02

Step_43

Art. 3016 _Tono 14
90 x 140 x h2,5 cm
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Art. 3010 _Tono 8
80 x 120 x h2,5 cm

ST03
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Step_46

ST03
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ST03

Step_48

Art. 3010 _Tono 8
80 x 120 x h2,5 cm
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Step_51

Art. 3012 _Tono 7
80 x 140 x h2,5 cm

ST04
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Step_53

Art. 3015 _Tono 14
90 x 120 x h2,5 cm

ST05



Step_54

Una soluzione che elimina ogni tipo 
di problematica legata alle dimensioni, 

sia di grandezza che di spessore, perché si può 
inserire con estrema facilità ovunque. 

A solution that eliminates any issues related 
to size in terms of surface area and thickness, 

because it can be fit in anywhere 
with consummate ease. 

StepStep
by Scarabeo



ST06
Art. 3013 _Tono 14
80 x 160 x h2,5 cm



ST06
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Art. 3013 _Tono 14
80 x 160 x h2,5 cm
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ST06

Step_58
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Step_60

Art. 3017 _Tono 8
90 x 160 x h2,5 cm

ST07

StepStep
by Scarabeo
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Step_62

ST07

Step_62

Art. 3017 _Tono 8
90 x 160 x h2,5 cm
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ST08



Step_65

STEP è stato pensato in un’ottica 
ecologicamente sostenibile: l’e-GRES, 
prodotto a livello industriale, riutilizza tutti 
gli impasti ed i residui che provengono dal 
processo di lavorazione. 

STEP was designed with a view to 
environmental sustainability: the 
industrially-produced e-GRES reuses 
all the mixtures and residues from the 
production process. 

StepStep
by Scarabeo

Art. 3015 _Tono 23
90 x 120 x h2,5 cm
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ST08
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ST08
Art. 3015 _Tono 23
90 x 120 x h2,5 cm
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ST08

Step_71



Step_72

Ne scaturisce un materiale duttile 
ed incredibilmente resistente agli usi più frequenti, 

adatto alle condizioni ambientali più estreme:
 è idrorepellente, può supportare un carico 

fino a 1000kg, resiste agli urti, 
alle abrasioni e alle macchie.

The result is a ductile material that is incredibly 
resistant to the most frequent uses 
and suitable for the most extreme 

environmental conditions. It is waterproof, 
can take loads of up to 1000kg and is resistant t

o impacts, abrasions and stains. 

StepStep
by Scarabeo
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ST09
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Step_75

Art. 3012 _Tono 14
80 x 140 x h2,5 cm

ST09
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ST09



Step_77Step_77



Step_78



ST09

Step_79

Art. 3012 _Tono 14
80 x 140 x h2,5 cm



ST10

Step_80

Art. 3011 _Tono 14
80 x 100 x h2,5 cm
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non teme gli sbalzi termici e le avversità 
metereologiche, è interamente antiscivolo 
e la texture della superficie, disponbilie in 

diverse colorazioni, non subisce alcun tipo 
di alterazione causata dalla luce.

It is unaffected by thermal shocks and 
adverse weather, is entirely non-slip and 

the surface texture, which is available 
in various colours, does not incur any 

change in colour caused by light. 

Step_82

StepStep
by Scarabeo



ST11
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ST11
Art. 3012 _Tono 14 + x2

80 x 140 x h2,5 cm







 

Step_87

Art. 3012 _Tono 14 - x2
80 x 140 x h2,5 cm

ST11



ST11

Step_88





Step_90

StepStep
by Scarabeo

EXTENSIONS
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Step_92

EXTENSIONS
Art. 3014 _Tono 14 - 90 x 100 x h2,5 cm

+ Art. 3020 _Tono 14 - x2 - 90 x 60 x h2,5 cm





EXTENSIONS

Step_94

Art. 3011 _Tono 7 - 80 x 100 x h2,5 cm
+ Art. 3019 _Tono 7 - 80 x 60 x h2,5 cm



Step_95

Art. 3011 _Tono 8 - 80 x 100 x h2,5 cm
+ Art. 3019 _Tono 8 - 80 x 60 x h2,5 cm



Alcuni esempi di tagli su misura - Examples of “cut to measure” operations
Quelques exemples de découpe à mesure - Einige Beispiele von Zuschnitten nach Maß
Algunos ejemplos de cortes a medida - Некоторые примеры резов под нужные размеры

Step_96   Taglio su misura - Cut to measure

Lo spazio evidenziato, non può subire operazioni di taglio
The indicated space cannot be cut
L’espace est visible et ne peut  pas subir les découpes
In dem hervorgehobenen Bereich kann nicht geschnitten werden 
El espacio evidenciado no puede someterse a operaciones de corte
В выделенной области запрещается производить резы

Taglio massimo consentito da inizio pendenza = 5 cm
Maximum cut from the beginning of the slope = 5 cm
Découpe maximale de commencement pente = 5 cm
Maximal zulässiger Schnitt ab Steigung = 5 cm 
Corte máximo permitido desde el comienzo de la pendiente = 5 cm
Максимально допустимый обрез от начала уклона = 5 см

Area di taglio
Cutting area
Aire de découpe
Schnittfläche 
Área de corte
Зона реза

Inizio pendenza 
Beginning of the slope
Commencement pente
Anfang Steigung 
Comienzo de la pendiente
Начало уклона

Tolleranze - Tolerance - Tolérances - Toleranzbereich - Tolerancias - Допуски = +7-7mm



1 2 3 4

Step_97Installazione - Installation

Guaina water stop -  Water stop seal

Installazione filo pavimento - Built-in shower try installation
Installation receveur encastré - Unterputz-Installation der Duschwanne

Instalación a ras del pavimento - Установка заподлицо с полом

Installazione piatto in appoggio - Floor-level installation
Installation receveur posé - Aufputz-Installation der Duschwanne

Instalación plato en apoyo - Установка на уровне пола

Installazione piatto in appoggio - Floor-level installation 
Installation receveur posé - Aufputz-Installation der Duschwanne

Instalación plato en apoyo - Установка на уровне пола

Guaina water stop in polipropilene - Polypropylene water stop seal
Gaine étanche en polypropylène - Wasserstopp-Dichtung aus Polypropylen

Cubierta water stop de polipropileno - Гидроизоляция water stop из пропилена



Step_98   Specifiche - Specifications

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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Step_99Specifiche - Specifications
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Art. 3010 - 80 x 120 cm

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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Art. 3011 - 80 x 100 cm



Step_100   Specifiche - Specifications
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Art. 3013 - 80 x 160 cm

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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Art. 3012 - 80 x 140 cm



Step_101Specifiche - Specifications
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Art. 3015 - 90 x 120 cm

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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Step_102   Specifiche - Specifications
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Art. 3017 - 90 x 160 cm

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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Step_103Specifiche - Specifications
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Art. 3020 - 90 x 59 cm

Variazioni nelle dimensioni comprese tra +0-7mm - spessore +2-2mm . L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento senza preavviso.

Dimension tolerance +0-7mm - thickness + 2-2mm. The company reserves the right to make changes without prior notice.

Variations des dimensions comprises entre +0-7mm - épaisseur + 2-2mm. Notre société se réserve le droit d’apporter des modifications à ses produits à tout moment et sans obligation de préavis.

Änderungen der Abmessungen liegen bei +0-7mm - Dicke + 2-2mm. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen.

Variaciones de medidas comprendidas entre +0-7mm - espesor + 2-2 mm. La empresa se reserva el derecho de modificar los productos en cualquier momento y sin aviso previo.

Изменение размеров в рамках +0-7mm - толщина + 2-2мм. Компания оставляет за собой право вносить изменения в изделия в любое время без предварительного предупреждения.
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